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A  Soiurtag cfmű NDK-beli kul­
turális hetilapban figyelemre mél­
tó cikk jelent meg Krúdy Gyula 
születésének századik évfordulója 
alkalmából, Fritz Hnfmann A vö­
rös postakocsi című regényt mutat­
ja be az olvasóknak, írónk egyik 
legérdekesebb kötete ugyanis nem­
régiben látott napvilágot, Sebes­
tyén György fordításában.

A  kritikus az új magyar iroda­
lom legszínesebb alakjai közé so­
rolja Krúdyt, akinek nevét nem­
csak irodalmi művei tették ismert­
té, hanem —  fűzi hozzá —  dáridói, 
szerelmi kalandjai is, A kalandok 
száma magas volt, de írói pálya­
futását is feltűnő termékenység 
jellemzi: több mint száz könyveim. 
Hírnevét elsősorban A vörös posta­
kocsi és az Őszi utazd sok a vörös 
postakocsin alapozta meg —  tájé­
koztatja a cikkiró az NDK-beli ér­
deklődőket.

Fritz Hofmann úgy véli: nehéz 
meghatározni, miről is szólnak 
Krúdy könyvei, mert a cselekmény 
lépten-nyomon mellékepizódok fe­
lé siklik, s mert a spontán, egyéni 
elbeszélőinód és az asszociációk

NDK-ban
gazdagsága miatt több sörön foly­
nak az események (amelyek 
egyébként éppúgy magukba ötvö­
zik az álomszerű-valótlant, mint az 
időszerű-valósat). A többsíkú elbe­
szélés bizonyítására —  a részletes 
elemzés igénye nélkül —  néhány 
mondatban Ismerteti A  rörös pos­
takocsi történetét. Kiemeli az író 
egyéni látásmódját, nyelvi gazdag­
ságát, a Krúdy-festette világ va- 
rázsosságát, a jelenségek sokfélesé­
géből létrejött, prózába Öntött bi­
zarr költészetet, a lírai romanticiz- 
must, amelyet Puskinra, Lermon- 
tovra vezet vissza. Megemlíti a 
cikkíró, hogy Krúdy itt-ott Broust- 
hoz és Husiihoz is hasonlítható.

‘Bár a Sonntagban megjelent is­
mertető szerzője nem elemzi téte­
lesen a regényt £s alakjait, bizo- 
nvára mésis felkelti a német olva­
sók érdeklődését Mert aki bepil­
lant a magyar író színpompás vi­
lágába. okvetlenül új olvasmánvok 
után néz. Az NDK-ban is számíta­
nak erte. ezért a Volk und Welt ki­
adó Krúdy Gyula más műveinek 
megjelentetését is tervezi.


